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Alle Signore e ai Signori * An die Damen und Herren * 

- Componenti della I Commissione legislativa - Mitglieder der 1. Gesetzgebungskommission 

- Presidente della Regione - Präsident der Region 

- Assessore regionale Franz Thomas Locher - Regionalassessor Franz Thomas Locher 

- Assessore regionale Carlo Daldoss - Regionalassessor Carlo Daldoss 

- Consigliere regionale Paul Köllensperger 

(primo firmatario dei disegni di legge n. 28 e  

n. 31) 

- Regionalratsabgeordneter Paul Köllensperger 

(Erstunterzeichner der Gesetzentwürfe  

Nr. 28 und Nr. 31) 

- Consigliere regionale Alex Ploner (primo 

firmatario del disegno di legge n. 30) 

- Regionalratsabgeordneter Alex Ploner 

(Erstunterzeichner des Gesetzentwurfes Nr. 30) 

- Consigliera regionale Lucia Coppola (prima 

firmataria del disegno di legge n. 33) 

- Regionalratsabgeordnete Lucia Coppola 

(Erstunterzeichnerin des Gesetzentwurfes Nr. 

33) 

- Presidente del Consiglio delle autonomie locali 

della provincia di Trento 

- Präsident des Rates der örtlichen Autonomien 

der Provinz Trient 

- Presidente del Consiglio dei Comuni della 

provincia di Bolzano 

- Präsident des Rates der Gemeinden der Provinz 

Bozen 

  

CONVOCAZIONE DELLA 

I COMMISSIONE LEGISLATIVA 

EINBERUFUNG DER 

1. GESETZGEBUNGSKOMMISSION 

  

Gentili Signore, Egregi Signori, Sehr geehrte Damen und Herren, 

  

mi pregio comunicare che la I Commissione 

legislativa è convocata per 

ich beehre mich Ihnen mitzuteilen, dass die 1. 

Gesetzgebungskommission für 
 

 

 

giovedì, 18 giugno 2026, 

dalle ore 14.30 alle ore 16.00, 

Donnerstag, den 18. Juni 2026, 

von 14.30 Uhr bis 16.00 Uhr, 
 

 

 

presso la sede del Consiglio regionale a 

BOLZANO, piazza Silvius Magnago 6, Aula 

consiliare per trattare il seguente 

am Sitz des Regionalrates in BOZEN, Silvius-

Magnago-Platz 6, im Plenarsaal einberufen 

ist. 

Zur Behandlung kommt folgende 
  

ORDINE DEL GIORNO: TAGESORDNUNG: 
  

1. Audizione del Presidente del Consiglio delle 

autonomie locali della provincia di Trento e 

del Presidente del Consiglio dei Comuni di 

Bolzano sul disegno di legge n. 28 “Modifica 

della legge regionale 3 maggio 2018, n. 2 

(Codice degli enti locali della Regione 

autonoma Trentino-Alto Adige), e 

1. Anhörung des Präsidenten des Rates der 

örtlichen Autonomien der Provinz Trient 

und des Präsidenten des Rates der 

Gemeinden von Bozen zum Gesetzentwurf 

Nr. 28 „Änderung des Regionalgesetzes Nr. 

2 vom 3. Mai 2018 (Kodex der örtlichen 

Körperschaften der autonomen Region 
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successive modificazioni, in materia di 

disciplina della diffusione digitale delle 

sedute consiliari nel rispetto dei principi di 

accessibilità e tutela dei dati personali” e sul 

disegno di legge n. 30 “Modificazioni del 

Codice degli enti locali in materia di istanze, 

petizioni e partecipazione popolare”. 

Trentino-Südtirol), in geltender Fassung, 

hinsichtlich der Regelung der digitalen 

Verbreitung der Gemeinderatssitzungen 

unter Wahrung der Grundsätze der 

Zugänglichkeit und des Datenschutzes“ und 

zum Gesetzentwurf Nr. 30 „Änderungen 

zum Kodex der örtlichen Körperschaften in 

Bezug auf Anträge, Petitionen und 

Bürgerbeteiligungen“. 
  

Al termine dell’audizione, la I Commissione 

legislativa è altresì convocata per la medesima 

giornata, 

Nach Abschluss der Anhörung ist die 1. 

Gesetzgebungskommission zusätzlich am 

gleichen Tag, 
  

giovedì, 18 giugno 2026, 

dalle ore 16.00 alle ore 17.30, 

Donnerstag, den 18. Juni 2026, 

von 16.00 Uhr bis 17.30 Uhr, 
  

presso la sede del Consiglio regionale a 

BOLZANO, piazza Silvius Magnago 6, Aula 

consiliare per trattare il seguente 

am Sitz des Regionalrates in BOZEN, Silvius-

Magnago-Platz 6, im Plenarsaal einberufen 

ist. 

Zur Behandlung kommt folgende 
  

ORDINE DEL GIORNO: TAGESORDNUNG: 
  

1. Disegno di legge n. 28: Modifica della legge 

regionale 3 maggio 2018, n. 2 (Codice degli 

enti locali della Regione autonoma Trentino-

Alto Adige), e successive modificazioni, in 

materia di disciplina della diffusione digitale 

delle sedute consiliari nel rispetto dei 

principi di accessibilità e tutela dei dati 

personali (presentato dai Consiglieri 

regionali Köllensperger, Foppa, Rieder, 

Rohrer, Ploner Alex, Oberkofler, Ploner 

Franz e Coppola) - continuazione; 

1. Gesetzentwurf Nr. 28: Änderung des 

Regionalgesetzes Nr. 2 vom 3. Mai 2018 

(Kodex der örtlichen Körperschaften der 

autonomen Region Trentino-Südtirol), in 

geltender Fassung, hinsichtlich der Regelung 

der digitalen Verbreitung der 

Gemeinderatssitzungen unter Wahrung der 

Grundsätze der Zugänglichkeit und des 

Datenschutzes (eingebracht von den 

Regionalratsabgeordneten Köllensperger, 

Foppa, Rieder, Rohrer, Ploner Alex, 

Oberkofler, Ploner Franz und Coppola) - 

Fortsetzung; 

2. Disegno di legge n. 31: Disposizioni in 

materia di referendum confermativo 

amministrativo - integrazione della legge 

regionale 3 maggio 2018, n. 2 (Codice degli 

enti locali della Regione autonoma Trentino-

Alto Adige), e successive modificazioni 

(presentato dai Consiglieri regionali 

Köllensperger, Rieder, Ploner Alex e Ploner 

Franz) - continuazione; 

2. Gesetzentwurf Nr. 31: Bestimmungen 

betreffend Volksabstimmungen zur 

Bestätigung von Gemeinderats- und 

Ausschussbeschlüssen - Ergänzung zum 

Regionalgesetz Nr. 2 vom 3. Mai 2018 

(Kodex der örtlichen Körperschaften der 

autonomen Region Trentino-Südtirol) in 

geltender Fassung (eingebracht von den 

Regionalratsabgeordneten Köllensperger, 

Rieder, Ploner Alex und Ploner Franz) - 

Fortsetzung; 

3. Disegno di legge n. 16: “Più donne nella 

Giunta regionale” - Modifica della legge 

regionale 20 agosto 1952, n. 25 (Elezione 

degli organi della Regione e delle province 

3. Gesetzentwurf Nr. 16: „Mehr Frauen in die 

Regionalregierung“ - Änderung des 

Regionalgesetzes Nr. 25 vom 20. August 

1952 (Wahl der Organe der Region und der 
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di Trento e Bolzano), e successive 

modificazioni (presentato dai Consiglieri 

regionali Foppa, Rohrer, Coppola, 

Oberkofler, Rieder, Repetto, Ploner Franz e 

Ploner Alex); 

Provinzen Trient und Bozen) in geltender 

Fassung (eingebracht von den 

Regionalratsabgeordneten Foppa, Rohrer, 

Coppola, Oberkofler, Rieder, Repetto, 

Ploner Franz und Ploner Alex); 

4. Disegno di legge n. 29: Permessi per 

mandato politico comunale per il personale 

comunale dipendente. Integrazione della 

legge regionale 3 maggio 2018, n. 2 (Codice 

degli enti locali della Regione autonoma 

Trentino-Alto Adige), e successive 

modificazioni (presentato dai Consiglieri 

regionali Foppa, Rohrer, Oberkofler e 

Coppola); 

4. Gesetzentwurf Nr. 29: Freistellung vom 

Dienst der Gemeindebediensteten für die 

Ausübung des politischen Mandats auf 

Gemeindeebene. Ergänzung des 

Regionalgesetzes Nr. 2 vom 3. Mai 2018 

(Kodex Der Örtlichen Körperschaften der 

autonomen Region Trentino-Südtirol) in 

geltender Fassung (eingebracht von den 

Regionalratsabgeordneten Foppa, Rohrer, 

Oberkofler und Coppola); 

5. Disegno di legge n. 30: Modificazioni del 

Codice degli enti locali in materia di istanze, 

petizioni e partecipazione popolare 

(presentato dai Consiglieri regionali Ploner 

Alex, Köllensperger, Rieder, Ploner Franz - 

in data 22 aprile 2026 hanno aggiunto le 

loro firme i Consiglieri regionali Foppa, 

Rohrer e Oberkofler); 

5. Gesetzentwurf Nr. 30: Änderungen zum 

Kodex der örtlichen Körperschaften in 

Bezug auf Anträge, Petitionen und 

Bürgerbeteiligungen (eingebracht von den 

Regionalratsabgeordneten Ploner Alex, 

Köllensperger, Rieder, Ploner Franz - am 

22. April 2026 von den 

Regionalratsabgeordneten Foppa, Rohrer 

und Oberkofler mitunterzeichnet); 

6. Disegno di legge n. 33: Ripristino 

dell’adeguamento annuale all’inflazione 

della pensione regionale di vecchiaia per le 

persone casalinghe. Modifica alla legge 

regionale 28 febbraio 1993, n. 3 (Istituzione 

dell’assicurazione regionale volontaria per la 

pensione alle persone casalinghe), e 

successive modificazioni (presentato dai 

Consiglieri regionali Coppola, Foppa, 

Rohrer e Oberkofler). 

6. Gesetzentwurf Nr. 33: Wiederherstellung 

der jährlichen Inflationsanpassung der 

regionalen Altersrente zugunsten der im 

Haushalt tätigen Personen. Änderung des 

Regionalgesetzes Nr. 3 vom 28. Februar 

1993 (Einführung der freiwilligen 

Regionalversicherung für die Rente 

zugunsten der im Haushalt tätigen Personen) 

in geltender Fassung (eingebracht von den 

Regionalratsabgeordneten Coppola, Foppa, 

Rohrer und Oberkofler). 
 

 

IL PRESIDENTE DELLA COMMISSIONE/DER VORSITZENDE DER KOMMISSION 

- Mirko Bisesti - 
(firmato - gezeichnet) 

) 
SV/MB/IS/ms 
 

 

 

*  Agli invitati ai lavori di Commissione l’accesso è 

consentito in corrispondenza dell’inizio della 

trattazione del punto di interesse. 

* Den zu den Arbeiten der Kommission 

eingeladenen Personen wird der Zutritt zu 

Beginn der Behandlung des jeweiligen 

Tagesordnungspunktes gestattet. 

 

 
 

 

 

 

 

L’originale del documento è archiviato presso l’Ufficio emittente / Das Original wird bei diesem Amt verwahrt 
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